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CERTIFICACION 

La suscrita, IVETTE CHIN DE VELÁSQUEZ, Traductora Pública Autorizada, certifica que 

el documento adjunto es fiel traducción del documento en inglés que me ha sido presentado 

del Certificado de Vigencia de la sociedad SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED 

Panamá, 30 de diciembre de 2014. 
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TRADUCCION 

SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED 

APOSTILLA 

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

actuando en calidad de: Registrador de Asuntos Corporativos 

lleva el sello de: Registrador de Asuntos Corporativos 

CERTIFICADO 

en: Road Town, Tortola, Islas Vírgenes Británicas 

REF: 

Certificado de Vigencia 

1, País: islas Vírgenes Británicas 

Este Documento Público 

2. ha sido firmado por: Myrna P, Herbert 

3. 

Á, 

5, 

6. el: 4 de diciembre de 2014 

a por: Gobernador Suplente 

$. No. G 352123 

9. Sello/ Timbres 

(REVENUE STAMP) 10. Firma 

(Firmado) legible 

Gobernador Suplente 

(Sello del Departamento de Audito de las Islas Vírgenes Británicas)



    

TERRITORIO DE LAS ISLAS VIRGENES BRITANICAS 
ESTATUTO DE COMPAÑIAS DE NEGOCIOS DE BVI1, 2004 

CERTIFICADO DE VIGENCIA 
(Sección 235) 

El Registrador de Asuntos Corporativos de las Islas Vírgenes Británicas POR ESTE MEDIO 

CERTIFICA de acuerdo con el Estatuto de Compañías de Negocios de BV1, 2004 que: 

SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED 

NÚMERO DE COMPAÑÍA DE BVI: 401605 

Se encuentra en el Registro de Compañías; 

Ha pagado todas sus tasas, cargos por licencia y recargos que son adeudados y pagaderos; 

No ha presentado artículos de fusión o consolidación que no hayan sido efectivos; 

No ha presentado artículos de refusión que no hayan sido efectivos; 

No está en proceso de liquidación; 

No está en proceso de liquidación de acuerdo a la Ley de Insolvencia, 2003; 

No está en proceso judicial de acuerdo a la Ley de Insolverncia, 2003; 

No está en proceso judicial administrativo; y 

No se ha instituido ningún procedimiento para sacar el nombre de la Compañía del Registro 
de Compañias. 

DOE ERO Rue la presente (Firmado) (legible) 
de .. ASE>.: fojas útiles Registrador de Asuntos Corporativos 

, es fotocopia del original 2 de diciembre de 2014 

 


